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¶ÚÔÛÙ·Û›· ·˘ÙÈÒÓ

Kulakl∂k

¶ÚÔÛÙ·Û›·  Ì·ÙÈÒÓ

Koruyucu gözlük

¶ÚÔÛÙ·Û›· ·Ó·ÓÔ‹˜

Aπ∂z maskesi
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¶ÂÚÈÁÚ·Ê‹:
1. ÃÂÈÚÔÏ·‚‹
2. ¶ÈÓ·Î›‰· Ù‡ˆÓ
3. ∂ÓÂÚÁÔÔÈËÙ‹˜-∞ÂÓÂÚÁÔÔÈËÙ‹˜
4. ¶Ï‹ÎÙÚÔ ·fiÊÚ·ÍË˜ ÁÈ· ÙÔÓ ÂÓÂÚÁÔÔÈËÙ‹-

·ÂÓÂÚÁÔÔÈËÙ‹
5. µ›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ ÁÈ· Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ‚¿ıÔ˘˜ ÎÔ‹˜
6. ∏ÏÂÎÙÚÈÎfi Î·ÏÒ‰ÈÔ
7. ™Ê‹Ó· Û¯ÈÛÌ‹˜
8. ¶ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· Ú˘ıÌÈÛÙ‹
9. µ›‰· ÌË¯·Ó‹˜
10. µ¿ÛË ÙÚÔ¯Ô‡
11. ™ÊÈÁÎÙ‹Ú·˜
12. §Â›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡
13. ¶·Ú¿ÏÏËÏÔ˜ Ô‰ËÁfi˜
14. µ›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ ÁÈ· ÙÔÓ ·Ú¿ÏÏËÏÔ Ô‰ËÁfi
15. µ›‰Â˜ Û‡ÛÊÈÍË˜ ÁÈ· ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ 

ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜
16. ™‡Ó‰ÂÛË ÁÈ· ÙË Ú‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ÁˆÓÈ¿ÛÌ·ÙÔ˜
17. ∂ÈÏ¤ÔÓ ¯ÂÈÚÔÏ·‚‹
18. ™Ù¤ÏÂ¯Ô˜ ¯ÂÈÚÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎÔ‡ 

Î·Ï‡ÌÌ·ÙÔ˜ Ú˘ıÌÈÛÙ‹

∆Â¯ÓÈÎ¿ ‰Â‰ÔÌ¤Ó·:

∆¿ÛË ‰ÈÎÙ‡Ô˘: 230V-50 Hz

ÀÔ‰Ô¯‹ ·fi‰ÔÛË˜: 1200 Watt

∞ÚÈıÌfi˜ ÂÚÈÛÙÚÔÊÒÓ ÎÂÓ‹˜

‰È·‰ÚÔÌ‹˜: 4500 min-1

µ¿ıÔ˜ ÎÔ‹˜ ÛÂ 0Æ: 64 mm

µ¿ıÔ˜ ÎÔ‹˜ ÛÂ 45Æ: 40 mm

§Â›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡ 185 mm

ÀÔ‰Ô¯‹ ÏÂ›‰·˜ ÚÈÔÓÈÔ‡: 20 mm

¶¿¯Ô˜ ÏÂ›‰·˜ ÚÈÔÓÈÔ‡: 2,4 mm

™Ù¿ıÌË ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ ›ÂÛË˜: LPA 95,6 dB(A)

™Ù¿ıÌË ›ÂÛË˜ ·fi‰ÔÛË˜: LWA 108,6 dB(A)

¢ÔÓ‹ÛÂÈ˜ 1,70 m/s2

µ¿ÚÔ˜ ÌË¯·Ó‹Ì·ÙÔ˜ (¯ˆÚ›˜ Û˘ÛÎÂ˘·Û›·) 4,2 ÎÈÏ¿

¢È·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ 34 x 24 x 24 cm

¶ÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ ·ÔÌÔÓˆÌ¤ÓÔ

∂ÍÔÏÈÛÌfi˜:
¶·Ú¿ÏÏËÏÔ˜ Ô‰ËÁfi˜

¶Â‰›Ô ÂÊ·ÚÌÔÁ‹˜
∆Ô Î˘ÎÏÈÎfi ÚÈfiÓÈ ¯ÂÈÚfi˜ Â›Ó·È Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ÁÈ· ÙÔ
ÚÈfiÓÈÛÌ· Â˘ı‡ÁÚ·ÌÌˆÓ ÎÔÒÓ ÛÂ Í‡ÏÔ, ˘ÏÈÎÒÓ, Ù·
ÔÔ›· ÌÔÈ¿˙Ô˘Ó ÌÂ Í‡ÏÔ, Î·È Ï·ÛÙÈÎÒÓ. 

ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜:
� ∏ ÛÊ‹Ó· Û¯ÈÛÌ‹˜ Ú¤ÂÈ Ó· Ú˘ıÌÈÛÙÂ› Î·Ù¿ 

Ù¤ÙÔÈÔÓ ÙÚfiÔ, ÒÛÙÂ Ë ·fiÛÙ·ÛË ÚÔ˜ ÙÔÓ 
‰·ÎÙ‡ÏÈÔ ÙˆÓ Ô‰fiÓÙˆÓ ÙË˜ ÏÂ›‰·˜ ÙÔ˘ 
ÚÈÔÓÈÔ‡ Ó· ÌËÓ ÂÚ‚·›ÓÂÈ Ù· 5 mm Î·È ÙÔ 
Î·ÙÒÙ·ÙÔ ÛËÌÂ›Ô ÙÔ˘ Ó· ÌËÓ ˘ÔÏÂ›ÂÙ·È Î·Ù¿ 
ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÙˆÓ 5 mm ÙÔ˘ ‰·ÎÙ˘Ï›Ô˘ ÙˆÓ 
Ô‰fiÓÙˆÓ. 

� §Â›‰Â˜ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÌÂ ÚˆÁÌ¤˜ Î·È ÏÂ›‰Â˜ 
ÚÈÔÓÈÔ‡, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ¤¯Ô˘Ó ÌÂÙ·‚¿ÏÏÂÈ ÙË ÌÔÚÊ‹ 
ÙÔ˘˜, ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÔ‡Ó. 

� §Â›‰Â˜ ÚÈÔÓÈÔ‡ ·fi ¯¿Ï˘‚· Ù·¯Â›·˜ ÎÔ‹˜ 
˘„ËÏÔ‡ ÎÚ¿Ì·ÙÔ˜ (¯¿Ï˘‚·˜ HSS) ‰ÂÓ 
ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÔ‡Ó. 

� §Â›‰Â˜ ÚÈÔÓÈÔ‡, ÔÈ ÔÔ›Â˜ ‰ÂÓ ·ÓÙÈÛÙÔÈ¯Ô‡Ó 
ÛÙ· ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ‰Â‰ÔÌ¤Ó· Ô˘ ·Ó·Ê¤ÚÔÓÙ·È 
ÛÂ ·˘Ù‹ ÙËÓ Ô‰ËÁ›· ¯Ú‹ÛÂˆ˜ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È 
Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÔ‡Ó. 

� ¶Ú¤ÂÈ Ó· ÂÍ·ÛÊ·ÏÈÛÙÂ›, fiÙÈ fiÏ· Ù· ÎÈÓËÙ¿ 
Ì¤ÚË ÙË˜ ÚÔÛÙ·Û›·˜ ÙË˜ ÏÂ›‰·˜ ÚÈÔÓÈÔ‡ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ¯ˆÚ›˜ ÂÌÏÔÎ‹. 

� ¶Ú¤ÂÈ Ó· ÂÍ·ÛÊ·ÏÈÛÙÂ›, fiÙÈ fiÏÔÈ ÔÈ 
ÂÍÔÏÈÛÌÔ›, ÔÈ ÔÔ›ÔÈ ¤¯Ô˘Ó Û·Ó ·ÔÙ¤ÏÂÛÌ· 
ÙËÓ Î¿Ï˘„Ë ÙË˜ ÏÂ›‰·˜ ÚÈÔÓÈÔ‡, ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó 
ÛˆÛÙ¿. 

� ∏ ÛÊ‹Ó· Û¯ÈÛÌ‹˜ Ú¤ÂÈ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È 
¿ÓÙ· Î·È Ó· Ú˘ıÌ›˙ÂÙ·È ÛˆÛÙ¿ ÂÎÙfi˜ ·fi 
ÎÔ¤˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜. 

� ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÂ›ÙÂ ÛÙËÓ ÂÚÈÔ¯‹ ·ÙÌÒÓ Î·È 
Î·‡ÛÈÌˆÓ ˘ÁÚÒÓ. 

� ÃÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÌfiÓÔ ÎÔÊÙÂÚ¤˜ ÏÂ›‰Â˜ 
ÚÈÔÓÈÔ‡ Î·È Î·Ù¿ÏÏËÏ· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù·. 

� ∆Ú·‚¿ÙÂ ÚÈÓ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ 
·Ó·Î·Ù·ÛÎÂ˘‹˜, Î·ı·ÚÈÛÌÔ‡ Î·È Ú‡ıÌÈÛË˜ ÙÔ 
Î·ÏÒ‰ÈÔ ·fi ÙËÓ Ú›˙·.  

� ¶ÚÔÛÙ·ÙÂ‡ÂÙÂ ÙÔ ËÏÂÎÙÚÈÎfi Î·ÏÒ‰ÈÔ ·fi 
ÊıÔÚ¤˜. ŒÏ·È· Î·È ÔÍ¤· ÌÔÚÔ‡Ó Ó· ÊıÂ›ÚÔ˘Ó 
ÙË Û‡Ó‰ÂÛË. 

� §Â›‰Â˜ ÚÈÔÓÈÔ‡, ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ ÙÔ Î˘Ú›ˆ˜ ÛÒÌ· 
Â›Ó·È ·¯‡ÙÂÚÔ ‹ ÛÙÚ¿‚ˆÛË Â›Ó·È ÌÈÎÚfiÙÂÚË 
·fi ÙÔ ¿¯Ô˜ ÙË˜ ÛÊ‹Ó·˜ Û¯ÈÛÌ‹˜, ‰ÂÓ 
ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÔ‡Ó. 

� ªËÓ ·ÔÌ·ÎÚ‡ÓÂÙÂ ÙÔ ÚÂ˘Ì·ÙÔÏ‹ÙË Ì¤Ûˆ 
ÙÚ·‚‹ÁÌ·ÙÔ˜ ÙÔ˘ Î·Ïˆ‰›Ô˘ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜ ·fi ÙËÓ 
Ú›˙· Î·È ÌËÓ ÛËÎÒÓÂÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· ·fi ÙÔ 
Î·ÏÒ‰ÈÔ ÚÂ‡Ì·ÙÔ˜. 

� ∂È‰ÈÔÚıÒÛÂÈ˜ Ú¤ÂÈ Ó· Á›ÓÔÓÙ·È ÌfiÓÔ Âfi 
¤Ó·Ó ÂÈ‰ÈÎfi. 

� ∂¿Ó ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ¤Ó·˜ Î‡ÏÈÓ‰ÚÔ˜ Î·Ïˆ‰›Ô˘, 
ÍÂÙ˘Ï›ÍÙÂ fiÏÔ ÙÔ Î·ÏÒ‰ÈÔ. ¢È¿ÌÂÙÚÔ˜ Û‡ÚÌ·ÙÔ˜ 
ÙÔ˘Ï¿¯ÈÛÙÔÓ 1,5 mm2, ·ÛÊ¿ÏÂÈ· Ì¤ÁÈÛÙÔÓ 16 ∞. 

� AÛÊ·Ï›ÛÙÂ fiÏ· Ù· ÙÂÌ¿¯È· ÚÔ˜ ÂÚÁ·Û›· 
Â·ÚÎÒ˜ Î·È ÌËÓ ˘ÂÚÊÔÚÙÒÓÂÙÂ ËÓ ÌË¯·Ó‹. 

� ºÔÚ¿ÙÂ Î·Ù¿ÏÏËÏ· ÚÔ‡¯· Î·È ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ 
Á˘·ÏÈ¿ Î·È ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ì›· Ì¿ÛÎ· ÛÎfiÓË˜, 
fiÙ·Ó ÛÙËÓ ÂÚÁ·Û›· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÛÎfiÓË. 

� ºÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·Û›· ·ÎÔ‹˜ ÁÈ· Ó· ÚÔÛÙÂ‡ÂÙÂ 
Ù· ·˘ÙÈ¿ Û·˜. 

� √Ù·Ó ÂÂÍÂÚÁ¿˙ÂÛıÂ ÁÈ· ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ¯ÚfiÓÔ 
Í‡ÏÔ ‹ ˘ÏÈÎ¿ Ô˘ ·Ú¿ÁÔ˘Ó ÛÎfiÓË, Ú¤ÂÈ Ó· 
Û˘Ó‰ÂıÂ› ÙÔ ËÏÂÎÙÚÈÎfi ÌË¯¿ÓËÌ· ÛÂ Ì›· 
Î·Ù¿ÏÏËÏË ·Ó·ÚÚfiÊËÛË ÛÎfiÓË˜. (™ÙË °ÂÚÌ·Ó›· 
··ÈÙÔ‡ÓÙ·È ÁÈ· ÛÎfiÓÂ˜ Í‡ÏÔ˘ ÏfiÁˆ ÙË˜ TRGS 
553 ÂÏÂÁÌ¤ÓÔÈ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ› ·Ó·ÚÚfiÊËÛË˜). 
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∂ÚÁ·Û›· ÌÂ ÙÔ Î˘ÎÏÈÎfi ÚÈfiÓÈ ¯ÂÈÚfi˜
� ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ Î˘ÎÏÈÎfi ÚÈfiÓÈ ¯ÂÈÚfi˜ ¿ÓÙÔÙÂ ÌÂ 

ÛÙ·ıÂÚ‹ Ï·‚‹. 
� ∆Ô ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· Ú˘ıÌÈÛÙ‹ 

ÛÚÒ¯ÓÂÙ·È ·˘ÙfiÌ·Ù· ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ ·fi ÙÔ 
ÙÂÌ¿¯ÈÔ ÁÈ· Î·ÙÂÚÁ·Û›·. 

� ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ‚›·!
ªÂ ÙÔ Î˘ÎÏÈÎfi ÚÈfiÓÈ ÎÈÓ‹ÛÙÂ ÚÔÛÙ¿ ÂÏ·ÊÚ¿ 
Î·È ÔÌÔÈfiÌÔÚÊ·. 

� ∆Ô ÙÂÌ¿¯ÈÔ Ô˘ ÂÎ›ÙÂÈ Ú¤ÂÈ Ó· Â˘Ú›ÛÎÂÙ·È 
ÛÙËÓ ‰ÂÍÈ¿ ÏÂ˘Ú¿ ÙÔ˘ Î˘ÎÏÈÎÔ‡ ÚÈÔÓÈÔ‡, 
ÒÛÙÂ ÙÔ Ï·Ù‡ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ ÙÚ·Â˙ÈÔ‡ 
ÂÓ·fiıÂÛË˜ Ó· ·ÎÔ˘Ì¿ Â¿Óˆ ÛÂ fiÏË ÙËÓ 
ÂÈÊ¿ÓÂÈ·. 

� √Ù·Ó ÚÈÔÓ›˙ÂÙÂ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ Ì›· 
ÚÔ¯·Ú·¯ıÂ›Û· Â˘ıÂ›·, Ô‰ËÁÂ›ÛÙÂ ÙÔ 
ÙÔ Î˘ÎÏÈÎfi ÚÈfiÓÈ ÛÙËÓ ·Ó¿ÏÔÁË ÂÓÙÔÌ‹. 

� ªËÓ ÛÊ›ÁÁÂÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ ÌÈÎÚ¿ ÙÂÌ¿¯È· Í‡ÏÔ˘ 
ÚÈÓ ·fi ÙËÓ Î·ÙÂÚÁ·Û›·. ªËÓ ÎÚ·Ù¿ÙÂ 
ÛÙ·ıÂÚ¿ ÌÂ ÙÔ ¯¤ÚÈ. 

� ¶ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÔˆÛ‰‹ÔÙÂ ÙÈ˜ ‰È·Ù¿ÍÂÈ˜ 
·ÛÊ·ÏÂ›·˜! 
ºÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿!

� ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÂÏ·ÙÙˆÌ·ÙÈÎ¤˜ ÏÂ›‰Â˜ 
ÚÈÔÓÈÔ‡ ‹ ÏÂ›‰Â˜ ÚÈÔÓÈÔ‡ Ô˘ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙Ô˘Ó 
ÚˆÁÌ¤˜ Î·È ¿ÏÌ·Ù·. 

� ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÊÏ¿ÓÙ˙Â˜/ÂÚÈÎfi¯ÏÈ· 
ÊÏ·ÓÙ˙ÒÓ, ÙˆÓ ÔÔ›ˆÓ Ë ‰È¿ÙÚËÛË Â‡Ó·È 
ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚË ‹ ÌÈÎÚfiÙÂÚË ·fi ·˘Ù‹ ÙË˜ ÏÂ›‰·˜ 
ÚÈÔÓÈÔ‡. 

� ∏ ÏÂ›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· 
ÊÚÂÓ·ÚÈÛıÂ› ÌÂ ÙÔ ¯¤ÚÈ ‹ ÌÂ ÏÂ˘ÚÈÎ‹ ›ÂÛË 
Â¿Óˆ ÛÙËÓ ÏÂ›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡.  

� ∏ ÚÔÛÙ·Û›· ÙÔ˘ Ú˘ıÌÈÛÙ‹ ‰ÂÓ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· 
ÂÌÏ·ÎÂ› Î·È Ú¤ÂÈ Ó· Â˘Ú›ÛÎÂÙ·È ÌÂÙ¿ ·fi Ì›· 
·ÔÂÚ·ÙˆıÂ›Û· ‰È·‰ÈÎ·Û›· ÂÚÁ·Û›·˜ Í·Ó¿ 
ÛÙËÓ ·Ú¯ÈÎ‹ ı¤ÛË. 

� ¶ÚÈÓ ÙË ¯Ú‹ÛË ÙÔ˘ Î˘ÎÏÈÎÔ‡ ÚÈÔÓÈÔ‡ ÌÂ 
‚Á·ÏÌ¤ÓÔ ÚÂ˘Ì·ÙÔÏ‹ÙË ÂÍÂÙ¿˙ÂÙÂ ÙËÓ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜ ÚÔÛÙ·Û›·˜ Ù˘ Ú˘ıÌÈÛÙ‹. 

� ™ÈÁÔ˘ÚÂ˘ıÂ›ÙÂ ÚÈÓ ·fi Î¿ıÂ ¯Ú‹ÛË ÙË˜ 
ÌË¯·Ó‹˜, fiÙÈ ÔÈ ÌË¯·ÌÈÛÌÔ› ·ÛÊ·ÏÂ›·˜ fiˆ˜ Ë 
ÚÔÛÙ·Û›· ÙÔ˘ Ú˘ıÌÈÛÙ‹, Ë ÛÊ‹Ó· Û¯ÈÛÌ‹˜, Ë 
ÊÏ¿ÓÙ˙· Î·È ÔÈ ÌË¯·ÓÈÛÌÔ› Ú‡ıÌÈÛË˜ 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÔ‡Ó ‹ Â›Ó·È ÛˆÛÙ¿ Ú˘ıÌÈÛÌ¤ÓÔÈ Î·È 
Î·ıÔÚÈÛÌ¤ÓÔÈ.  

� ™ÙÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó· 
Û˘Ó‰¤ÛÂÙÂ Ì›· Î·Ù¿ÏÏËÏË ·Ó·ÚÚfiÊËÛË. 
∂Í·ÛÊ·Ï›ÛÙÂ, fiÙÈ Ë ·Ó·ÚÚfiÊËÛË ÛÎfiÓË˜ Â›Ó·È 
Û˘Ó‰Â‰ÂÌ¤ÓË ·ÛÊ·ÏÒ˜ Î·È Î·ÓÔÓÈÎ¿. 

� ∆Ô ÎÈÓËÙfi ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· Ú˘ıÌÈÛÙ‹ ‰ÂÓ 
ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È ÁÈ· ÙÔ ÚÈfiÓÈÛÌ· Ó· ÂÌÏ·ÎÂ› ÛÙÔ 
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· Ô˘ Á‡ÚÈÛÂ ›Ûˆ. 

™˘ÓÙ‹ÚËÛË
� ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ÙÈ˜ Û¯ÈÛÌ¤˜ ÂÍ·ÂÚÈÛÌÔ‡ ÙÔ˘ 

ÂÚÈÎ·ÏÏ‡Ì·ÙÔ˜ ÎÈÓËÙ‹Ú· ÂÏÂ‡ıÂÚÂ˜ Î·È 
Î·ı·Ú¤˜. ∞fi Î·ÈÚfi ÛÂ Î·ÈÚfi Ê˘Û‹ÍÙÂ ÙÈ˜ 
Û¯ÈÛÌ¤˜. 

� ∂¿Ó Û¯ËÌ·ÙÈÛıÔ‡Ó ˘ÂÚ‚ÔÏÈÎ¤˜ Û›ıÂ˜, ·Ê‹ÛÙÂ 
ÙÈ˜ „‹ÎÙÚÂ˜ ¿ÓıÚ·ÎÔ˜ Ó· ÂÏÂ¯ıÔ‡Ó ·fi ¤Ó· 
ÂÈ‰ÈÎfi Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô. 

� ºı·ÚÌ¤ÓÂ˜ „‹ÎÙÚÂ˜ ¿ÓıÚ·ÎÔ˜ ÂÈÙÚ¤ÂÙ·È Ó· 
·ÓÙÈÎ·Ù·ÛÙ·ıÔ‡Ó ÌfiÓÔ ·fi ¤Ó· ÂÈ‰ÈÎfi 
Û˘ÓÂÚÁÂ›Ô ‹ ·fi ÙÔ ÙÌ‹Ì· Ì·˜ ÂÍ˘ËÚ¤ÙËÛË˜ 
ÂÏ·ÙÒÓ. 

� ¢È·ÙËÚÂ›ÙÂ ÙÔ ÌË¯¿ÓËÌ· Û·˜ ¿ÓÙÔÙÂ Î·ı·Úfi. 
� ªËÓ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ÁÈ· Î·ı·ÚÈÛÌfi ÙÔ˘ 

Ï·ÛÙÈÎÔ‡ ‰È·‚ÚˆÙÈÎ¿ Ì¤Û·. 
� ∂¿Ó ‰È·ÈÛÙÒÛÂÙÂ ‚Ï¿‚Â˜, ÌÔÚÂ›ÙÂ Ì¤Ûˆ ÙÔ˘ 

Û˘ÓËÌÌ¤ÓÔ˘ Û¯Â‰›Ô˘ ÂÎÚ‹ÍÂˆÓ Î·ıÒ˜ Î·È ÙÔ˘  
Î·Ù·ÏfiÁÔ˘ ÙÂÌ·¯›ˆÓ Ó· Î·ıÔÚ›ÛÂÙÂ Ù· 
·ÓÙ·ÏÏ·ÎÙÈÎ¿ Î·È Ó· Ù· ˙ËÙ‹ÛÂÙÂ ÛÙËÓ 
˘ËÚÂÛ›· Ì·˜ ÂÏ·ÙÒÓ.

¶ÚÔÛÔ¯‹!
ºÔÚ¿ÙÂ ÚÔÛÙ·Û›· ·ÎÔ‹˜ Î·È ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿.

¶·Ú¿ÏÏÏË ÎÔ‹
1. •Â‚È‰ÒÛÙÂ ÙËÓ ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ 1
2. ™Â ÎÔ‹ 90Æ, Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔÓ ·Ú¿ÏÏËÏÔ Ô‰ËÁfi 2 Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ ÎÏ›Ì·Î· ÛÙËÓ ÂÓÙÔÌ‹ ∞. ™Â ÎÔ‹ 45Æ, Ú˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔÓ 

·Ú¿ÏÏËÏÔ Ô‰ËÁfi 2 Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ÎÏ›Ì·Î· ÛÙËÓ ÂÓÙÔÌ‹ µ.
3. µÈ‰ÒÛÙÂ ÙËÓ ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜

¶ÚÔÛÔ¯‹!
¶Ú·ÁÌ·ÙÔÔÈÂ›ÙÂ ÙËÓ ·Ú¿ÏÏËÏË ÎÔ‹ ÌÂ ¤Ó· ¿¯ÚËÛÙÔ Í‡ÏÔ.  

ƒ‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ‚¿ıÔ˘˜ ÎÔ‹˜

1. •Â‚È‰ÒÛÙÂ ÙËÓ ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ 1
2. ∫ÈÓÂ›ÙÂ ÙË ‚¿ÛË ÙÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ
3. ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙÔ ‚¿ıÔ˜ ÎÔ‹˜ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙËÓ ÎÏ›Ì·Î·.

∏ ¿ÎÚË ÙÔ˘ ‰ÔÓÙÈÔ‡ Ú¤ÂÈ Ó· ÚÔÂÍ¤¯ÂÈ ÂÚ›Ô˘ 2 mm 
·fi ÙÔ Í‡ÏÔ.

4. µÈ‰ÒÛÙÂ ÙËÓ ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜
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ƒ‡ıÌÈÛË ÙË˜ ‚¿ÛË˜ ÙÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡ (¶Ï¿ÁÈ· ÎÔ‹)

1. •Â‚È‰ÒÛÙÂ ÙËÓ ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ 1
2. ƒ˘ıÌ›ÛÙÂ ÙË ‚¿ÛË ÙÔ˘ ÙÚÔ¯Ô‡ ÛÙÔÓ ÂÈı˘ÌËÙfi

·ÚÈıÌfi ÌÔÈÚÒÓ 0 - 45Æ
3. µÈ‰ÒÛÙÂ ÛÙ·ıÂÚ¿ ÙËÓ ‚›‰· Û‡ÛÊÈÍË˜ 1

¶ÚÔÛÔ¯‹!
¶ÚÈÓ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜
ÙÚ·‚‹ÍÙÂ ÛÙÔ Î˘ÎÏÈÎfi ÚÈfiÓÈ
ÙÔÓ ÚÂ˘Ì·ÙÔÏ‹ÙË!

∂ÓÂÚÁÔÔ›ËÛË
¶ÚÈÓ Ó· ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË
ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË˜/·ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛ
Ë˜, ÂÍ·ÛÊ·ÏÈÛıÂ›ÙÂ, Â¿Ó Ë
ÏÂ›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡ Â›Ó·È ÛˆÛÙ¿
ÌÔÓÙ·ÚÈÛÌ¤ÓË, Â¿Ó Ù· ÎÈÓËÙ¿
Ì¤ÚË Â›Ó·È ÚÔÛÈÙ¿ Î·È Â¿Ó ÔÈ
‚›‰Â˜ Û‡ÛÊÈÍË˜ Â›Ó·È ‚È‰ˆÌ¤ÓÂ˜
ÛÙ·ıÂÚ¿. 

∞ÓÙÈÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË ÙË˜ ÏÂ›‰·˜ ÚÈÔÓÈÔ‡
1. ∞ÓÔ›ÍÙÂ Î·È ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ ÙÔ ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ· 
Ú˘ıÌÈÛÙ‹ 1
2. ªÂ ÙÔ ÎÏÂÈ‰› ÌÂ ‰‡Ô ÙÚ‡Â˜ ÛÙËÓ ÎÂÊ·Ï‹ 2 ÎÚ·Ù‹ÛÙÂ 

·ÓÙ›ÛÙ·ÛË ÛÙÔ ÚÈfiÓÈ ÛÙË ÏÂ›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡. 
3. ∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙÔ ÛˆÏËÓˆÙfi ÎÏÂÈ‰› Î·È ÍÂ‚È‰ÒÛÙÂ ÙË ‚›‰· 
4. µÁ¿ÏÙÂ ÙË ÊÏ¿ÓÙ˙· 4 Î·È ÙË ÏÂ›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡ ÚÔ˜ Ù· Î¿Ùˆ.
5. ∫·ı·Ú›ÛÙÂ ÙË ÊÏ¿ÓÙ˙·, ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Ó¤· ÏÂ›‰· ÚÈÔÓÈÔ‡

¶ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Î›ÓËÛË˜ (µÏ¤Â ‚¤ÏÔ˜ Â¿Óˆ ÙÔ 
ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎfi Î¿Ï˘ÌÌ·)
6. µÈ‰ÒÛÙÂ ÙË ‚›‰·, ÚÔÛ¤¯ÂÙÂ ÙËÓ Î˘ÎÏÈÎ‹ ÎÏÈÓËÛË

3
4

∂ÓÂÚÁÔÔ›ËÛË / ∞ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË

∂ÓÂÚÁÔÔ›ËÛË: ¶·Ù‹ÛÙÂ Ù·˘Ùfi¯ÚÔÓ· ÙÔ ÎÔ˘Ì› 
·fiÊÚ·ÍË˜ 3 Î·È ÙÔ Ï‹ÎÙÚÔ 4

∞ÂÓÂÚÁÔÔ›ËÛË: ∞Ê‹ÛÙÂ ÙÔ ÎÔ˘Ì› ·fiÊÚ·ÍË˜ Î·È ÙÔ 
Ï‹ÎÙÚÔ
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Tan∂m:

1. Kol
2. Model levhas∂
3. Açma/Kapatma µalteri
4. Açma/Kapatma µalteri için kilitleme düπmesi
5. Kesme derinliπi ayar∂ için sabitleme vidas∂
6. Cereyan kablosu
7. Ay∂rma kamas∂
8. Sarkaç koruma vidas∂
9. Makine vidas∂
10. Testere papucu
11. Flenç
12. Testere yapraπ∂
13. Paralel dayanak
14. Paralel dayanak için sabitleme vidas∂
15. Gönye ayar∂ için sabitleme vidas∂
16. Toz emme için baπlant∂
17. Ek kol
18. Sarkaç koruma kapaπ∂ için çal∂µt∂rma köprüsü

Kullanma k∂lavuzunu lütfen iyice okuyun ve emniyet
aç∂klamalar∂na tamamen uyun. Kullanma k∂lavuzunu
portatif daire testere ile birlikte muhafaza edin.

Teknik Bilgiler:

Ωebeke gerilimi: 230V ~ 50 Hz

Enerji sarfiyat∂: 1200 Watt

Rölanti devir say∂s∂: 4500 dk.-1

Kesme derinliπi:     0°’de: 64 mm

Kesme derinliπi    45°’de: 40 mm

Testere yapraπ∂: 185 mm Ø

Testere yapraπ∂ sarfiyat∂: 20 mm Ø

Testere yapraπ∂ kal∂nl∂π∂: 2,4 mm

Ses bas∂nc∂ seviyesi: LPA 95,6 dB(A)

Gürültü düzeyi: LWA 108,6 dB(A)

Titreµim aw 1,70 m/s2

Aπ∂rl∂k 4,2 Kg

Ebatlar∂ 34 x 24  x 24 cm

Koruma izolasyonlu

Donan∂m:

Paralel dayanak

Kullanma alan∂

Portatif testere aπaçlarda, aπaç benzeri
malzemelerde ve plastiklerde düz kesimler yapmak
için uygundur.

Emniyet aç∂klamalar∂:

� Ay∂rma kamas∂n∂n testere yapraπ∂ ayar mili 

diµlisine olan mesafesi 5 mm’yi aµmayacak ve en 
alt noktas∂ ayar mili diµlisinin 5 mm’den fazla 
gerisinde olmayacak µekilde ayarlanmas∂ 
gereklidir.

� Çatlak ve deforme olmuµ testere yapraklar∂n∂n 

kullan∂lmas∂ yasakt∂r.
� Kaliteli çabuk kesim çeliπinden (HSS çelik) mamül 

testere yapraπ∂ kullan∂lmas∂ yasakt∂r.
� Kullanma talimat∂nda belirtilen bilgilere uymayan 

testere yapraklar∂n∂n kullan∂lmas∂ yasakt∂r. 
� Testere yapraπ∂ koruyucusunun bütün parçalar∂n∂n

s∂k∂µmadan çal∂µmas∂n∂n saπlanmas∂ gereklidir.
� Testere yapraπ∂n∂ kapatan bütün tertibatlar∂n 

kusursuz bir µekilde çal∂µmas∂n∂n saπlanmas∂ 
gereklidir.

� Ay∂rma kamas∂n∂n kal∂p kesimi d∂µ∂nda daima 

kullan∂lmas∂ ve ayarlanmas∂ gereklidir.
� Buharl∂ ve yan∂c∂ s∂v∂lar∂n yak∂n∂nda kullanmay∂n.

� Sadece keskin testere yapraπ∂ ve uygun aksesuar 

kullan∂n.
� Bütün donan∂m deπiµtirme, temizlik ve ayarlama 

çal∂µmalar∂nda fiµi prizden ç∂kart∂n.
� Cereyan kablosunu hasarlardan koruyun. Yaπ ve 

asit kablolar∂ hasara uπratabilir. 
� Temel vücudu ay∂rma kamas∂n∂n kal∂nl∂π∂nda daha

kal∂n veya diµlerinin eπimi ay∂rma kamas∂n∂n 
kal∂nl∂π∂ndan daha küçük olan testere 
yapraklar∂n∂n kullan∂lmas∂ yasakt∂r.

� Fiµi kablodan çekerken prizden ç∂kartmay∂n ve 

aleti kablodan tutarak taµ∂may∂n.
� Tamiratlar sadece uzmanlar taraf∂ndan yap∂labilir.

� Kablo makaras∂ kullanma halinde makaray∂ 

tamamen aç∂n. Enine kesit en az 1,5 mm2 ve 
sigorta ile koruman∂n azami 16 A olmas∂ gereklidir.

� ∑µlenecek bütün malzemeleri yeteri kadar emniyet 

alt∂na al∂n ve makineyi zorlamay∂n.
� Uygun elbise giyin ve koruyucu gözlük tak∂n. Toz 

ç∂kartan malzemelerde toz maskesi kullan∂n.
� Kulaklar∂n∂z∂ korumak için kulakl∂k tak∂n!

� Aπaç veya toz ç∂kartan malzemeleri uzun süre 

iµlemeniz halinde elektrikli ayg∂t∂n uygun bir toz 
emicisine baπlanmas∂ gereklidir (Aπaç tozu için 
Almanya’da TRG 553 standard∂na göre kontrol 
edilmiµ emici tertibatlar µart koµulmaktad∂r).
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Portatif daire testereyle çal∂µmak

� Daire b∂çk∂y∂ daima kolundan tutun

� Sarkaç koruma vidas∂ malzeme taraf∂ndan 

otomatik olarak geri itilir.
� Güç kullanmay∂n!

Daire testereyi hafif ve sabit bir µekilde sürün.
� Çöp parças∂n∂n, koyma masas∂n∂n geniµ taraf∂ 

yüzeyin tamam∂nda yatmas∂ için bütün geniµ daire 
testerenin saπ taraf∂nda olmal∂d∂r.

� Önceden çizilmiµ bir çizgiye göre kesim yap∂lmas∂ 

halinde daire testereyi ilgili kertik boyunca sürün.
� ∑µlemeden önce hiç bir aπaç parças∂n∂ iyice 

s∂kmay∂n. Asla elinizle sabit tutmay∂n.
� Emniyet kurallar∂na dikkat edin!

Koruyucu gözlük tak∂n!
� Bozuk, çatlak veya k∂r∂k testere yapraπ∂ 

kullanmay∂n.
� Delikleri testere yapraπ∂n∂n deliπinden büyük veya 

küçük olan flenç/flenç civatas∂ kullanmay∂n.
� Testere yapraπ∂n∂n elle frenlenmesi veya testere 

yapraπ∂na yan taraftan bast∂rarak frenlenmesi 
yasakt∂r.

� Sarkaç koruyucusu s∂k∂µmamal∂ ve iµ bittikten 

sonra baµlang∂çtaki pozisyonuna geri gelmelidir.
� Daire testereyi kullanmadan önce fiµ çekiliyken 

sarkaç koruyucusunun fonksiyonunu kontrol edin.

� Makineyi kullanmadan önce sarkaç koruyucusu, 

ay∂rma kamas∂, flenç ve ayarlama tertibatlar∂ gibi 
emniyet tertibatlar∂n∂n çal∂µ∂r durumda, doπru 
ayarlanm∂µ ve sabitlenmiµ olmalar∂n∂ kontrol edin.

� Koruyucu kapaπa uygun bir toz emicisi 

takabilirsiniz. Toz emicisinin emin ve usulüne 
uygun bir µekilde tak∂lm∂µ olmas∂n∂ saπlay∂n.

� Hareket eden sarkaç koruyucusunun kesmek için 

geri çekilmiµ koruyucu kapaπa s∂k∂µt∂r∂lmas∂ 
yasakt∂r.

Bak∂m

� Motor kasas∂ndaki havaland∂rma aral∂klar∂n∂n 

serbest ve temiz tutulmas∂ gereklidir. Aral∂klar∂n 
arada bir üflenerek temizlenmesi gereklidir.

� Aµ∂r∂ oranda k∂v∂lc∂m oluµmas∂ hallerinde kontak 

kömürlerini bir uzman atölyeye kontrol ettirin.
� Aµ∂nm∂µ kontak kömürleri sadece uzman bir atölye

veya müµteri servisimiz taraf∂ndan deπiµtirilebilir.
� Aleti daima temiz tutun.

� Plastiπi temizlemek için daπlay∂c∂ madde 

kullanmay∂n.
� Hasar tespit etmeniz halinde iliµikteki yayg∂n 

görünüµ ve parça listesi yard∂m∂yla yedek parçalar
tam olarak belirleyip müµteri servisimize sipariµ 
edebilirsiniz.

Dikkat!

Kulakl∂k ve koruyucu gözlük tak∂n.

Paralel kesit

1. S∂kma vidas∂ 1’i gevµetin
2. 90°’lik kesimde paralel dayanaπ∂ 2 ibreye göre A kertiπine 

ayarlay∂n. 45°’lik kesimde paralel dayanaπ∂ 2 ibreye göre B 
kertiπine ayarlay∂n. Testere yapraπ∂n∂n enine dikkat edin.

3. S∂kma vidas∂n∂ s∂k∂n.

Dikkat!

Deneme kesimini bir çöp aπaçla yap∂n.

Kesme derinliπini ayarlamak

1. S∂kma vidas∂n∂ 1 gevµetin
2. Testere papucunu yukar∂ kald∂r∂n.
3.  Kesme derinliπini ibreye göre ayarlay∂n.

Diµin ucu aπaçtan yaklaµ∂k 2 mm d∂µar∂ sarkmal∂d∂r.
4. S∂kma vidas∂n∂ s∂k∂n.
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Testere papucunu ayarlamak (eπri kesit)

1. S∂kma vidas∂n∂ 1 gevµetin
2. Testere papucunu 0-45° aras∂nda istediπiniz derece 

say∂s∂na ayarlay∂n.
3. S∂kma vidas∂n∂ 1 s∂k∂n.

Testere yapraπ∂n∂ deπiµtirmek

1. Sarkaç koruyucusu kapaπ∂ 1 aç∂n ve s∂k∂ca tutun.
2. Önden aç∂k anahtar 2 ile testere yapraπ∂n∂ karµ∂dan tutun.
3. Yuval∂ anahtar∂ tak∂n ve viday∂ gevµetin.
4. Flençi 4 ve testere yapraπ∂n∂ aµaπ∂ çekerek ç∂kart∂n.
5. Flençi temizleyin, yeni testere yapraπ∂ tak∂n ve hareket 

yönüne dikkat edin (koruyucu kapaktaki oka bak∂n)
6. Viday∂ s∂k∂n ve konsantrikliπe dikkat edin.

Dikkat!

Daire testerede yap∂lacak

her çal∂µmadan önce fiµi

çekin!

Çal∂µt∂rmak

Açma/Kapatma µalterine
basmadan önce testere
yapraπ∂n∂n doπru tak∂ld∂π∂,
hareketli parçalar∂n kolay hareket
etmesini ve s∂k∂µt∂rma vidalar∂n∂n
iyice s∂k∂lm∂µ olduπunu kontrol
edin.

3
4

Açmak/Kapatmak

Açmak: Kilitleme düπmesine 3 ve tuµa ayn∂ anda bas∂n.
Kapatmak: Kilitleme düπmesi ve tuµu b∂rak∂n
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� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-

toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 

Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla

mas∂n∂ sunar.

� ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

	 attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

� vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.


 деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару
deklareerib vastavuse järgnevatele EL direktiivi
dele ja normidele 

� deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas 
straipsniui 
izjavljuje sledeçi konformitet u skladu s odred

bom EZ i normama za artikl

EE

SCG
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� Εγγ�ηση 
� �ρ�ν�ς εγγ
ησης 
εκιν� µε την ηµερ�µην�α
αγ�ρ�ς και ισ�
ει 2 �τη.
Η εγγ
ηση καλ
πει κακ� κατασκευ� � λ�θη
στ� υλικ� και τη λειτ�υργ�α.
Τα ανταλλακτικ� και � απαιτ�
µεν�ς �ρ�ν�ς
επισκευ�ς δεν επι�αρ
ν�υν τ�ν πελ�τη.
Η εγγ
ηση δεν ισ�
ει για παρεπ�µενες
�λ��ες.

Τ� κ�ντρ� ε
υπηρ�τησης πελατ�ν

� GARANT∑ BELGES∑ 

Satın alınan günden itibaren garanti süresi
baµlamıµ olup garanti bir yıl geçerlidir. Düzgün bir
µekilde olmayan veya materialden veya iµlem
hatalarından kaynaklanan durumlar garantiyi
kapsarlar. Bunun için gerekli olan yedek parçalar
ve onarmak için onarım süresi hesaba katılmaz.
Bunu takiben olabilecek bozuklukların
sorumlulu©u üstlenilmez. 

Müµteriye bakan partner servis

GARANTIEURKUNDE
Wir gewähren Ihnen zwei Jahre Garantie gemäß nachstehenden
Bedingungen. Die Garantiezeit beginnt jeweils mit dem Tag der
Lieferung, der durch Kaufbeleg, wie Rechnung, Lieferschein oder
deren Kopie, nachzuweisen ist. Innerhalb der Garantiezeit besei-
tigen wir alle Funktionsfehler am Gerät, die nachweisbar auf
mangelhafte Ausführung oder Materialfehler zurückzuführen
sind. Die dazu benötigten Ersatzteile und die anfallende Arbeits-
zeit werden nicht berechnet.

Ausschluß: Die Garantiezeit bezieht sich nicht auf natürliche Ab-
nutzung oder Transportschäden, ferner nicht auf Schäden, die in-
folge Nichtbeachtung der Montageanleitung und nicht norm-
gemäßer Installation entstanden. Der Hersteller haftet nicht für
indirekte Folge- und Vermögensschäden.
Durch die Instandsetzung wird die Garantiezeit nicht erneuert
oder verlängert. Bei Garantieanspruch, Störungen oder Ersatz-
teilbedarf wenden Sie sich bitte an.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0190-145 048 (62 Ct/Min.) � Telefax 0 99 51-26 10 und 52 50
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

Technische Änderungen vorbehalten

Technical changes subject to change

Sous réserve de modifications

Technische wijzigingen voorbehouden

Salvo modificaciones técnicas

Salvaguardem-se alterações técnicas

Förbehåll för tekniska förändringar

Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään

Der tages forbehold för tekniske ændringer

� κατασκεναστ�ς διατηρε� τ� δικα�ωµα
τε�νικ�ν αλλαγ�ν
Con riserva di apportare modifiche tecniche

Tekniske endringer forbeholdes

Technické změny vyhrazeny
Technikai változások jogát  fenntartva
Tehnične spremembe pridržane.
Zastrzega się wprowadzanie zmian technicznych 

Se rezervå dreptul la modificåri tehnice.

Teknik de©iµiklikler olabilir
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� ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar
Tel. (0190) 145 048, Fax (0 99 51) 2610 u. 5250

� Hans Einhell Österreich Gesellschaft m.b.H.
Mühlgasse 1
A-2353 Guntramsdorf
Tel. (02236) 53516, Fax (02236) 52369

� Fubag International
Schlachthofstraße 19
CH-8406 Winterthur
Tel. (052) 2090250, Fax (052) 2090260

	 Einhell UK Ltd
Morpeth Wharf
Twelve Quays
Birkenhead, Wirral
CH 41 1NG
Tel. 0151 6491500, Fax 0151 6491501


 Pou  toutes informationes ou service
après vente, merci de prendre contact
avec votre  revendeur.

� Einhell Benelux
Veldsteen 44
NL-4815 PK Breda 
Tel. 0528 232977, Fax 0528 232978

� Einhell Benelux
Veldsteen 44
NL-4815 PK Breda 
Tel. 0528 232977, Fax 0528 232978 

� Comercial Einhell S.A.
Antonio Cabezon, N° 83 Planta 3a
E-28034 Fuencarral Madrid
Tel. 91 7294888, Fax 91 3581500


 Einhell Iberica 
Rua da Aldeia , 225 Apartado 2100
P-4405-017 Arcozelo VNG
Tel. 022 0917500 Fax 022 0917527

� Einhell Italia s.r.l.
Via Marconi, 16
I-22070 Beregazzo (Co)
Tel. 031 992080, Fax 031 992084

� Einhell Skandinavia
� Bergsoevej 36 
� DK-8600 Silkeborg

Tel. 087 201200, Fax 087 201203

� Sähkötalo Harju OY
Korjaamokatu 2
FIN-33840 Tampere
Tel. 03 2345000, Fax 03 2345040

� Einhell Polska sp. Z.o.o.
Ul. Miedzyleska
PL-50-554 Wroclaw
Tel. 071 3346508, Fax 071 3346503

� Einhell Hungaria Ltd. 
Vajda Peter u. 12
H 1089 Budapest
Tel. 01 3039401, Fax 01 2101179

� Semak
makina ticaret ve sanayi ltd. sti.
Altay Cesme Mah. Yasemin Sok. No: 19
TR 34843 Maltepe - Istanbul
Tel. 0216 4594865, Fax 0216 4429325

� Novatech S.R.L.
Bd.Lasar Catargiu 24-26
S.C. A Ap. 9 Sector 1
RO 75 121 Bucharest 
Tel. 021 4104800, Fax 021 4103568

� Poker Plus S.R.O.
Areal Vu Bechovice
Budava 10B
CZ-19011 Praha - Bechovice 911
Tel.+Fax  02579 10204

� Einhell Bulgarien
34 A,Stefan Stambolov Str.
Apt. 4
BG 9000 Varna
Tel. 052 605254, Fax 052 605822

� Luma Trading d.o.o.
Ljubljanska 39
SLO-4000 Kranj
Tel- 064 355330, Fax 064 2355333

� Einhell Croatia d.o.o.
Velika Ves 2
HR 49224 Lepajci
Tel  049/342 444,  Fax 049 342-392

� MP Trading d.o.o.
Cika Ljubina 8/IV
YU 11000 Beograd

� An. Mavrofidopoulos S.A.
Technical & Commercial company
12, Papastratou & Asklipiou Str.
GR 18545 Piräus
Tel  0210 4136155,  Fax 0210 4137692

� Bermas
Altufyevskoye shosse, 2A
RUS 127273 Moscowi
Tel  095 3639580,  Fax 095 3639581

EH 01/2003
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